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Városunk és a művészetek.
Zorubor, 1902. augusztus 21.

Járjuk most röptében végig utcáin­
kat. Mit látunk? Jobbról-balról épület- 
sorok, magánházak, középületek, de 
egyetlen egy sincs közöttük, amelyre a 
művész-ember reá mondhatná stylszerü 
épület, szép ház — egyetlen egy 
sem.

Csupa egyforma, stylszerütlen épít­
mény. De nem jól mondottam, van minden 
építménynek valami határozott karaktere, 
a melynek alapján nem sorozhatjuk 
ugyan semmiféle rendszerbe az illető 
épületet, de általánosságban ott van ki­
vétel nélkül mindenütt. Ez az u. n. első 
zombori szabadalmazott helyi érdekű 
stylrendszer. Büszkék lehetünk reá, saját 
dicsőségünk.

Rögtön szembe tűnő nyilvánulásai 
a nyomott kupolák, félben maradt tor­
nyok, vulcanicus eredetű tetőkiugrások.

Ennek a dicső rendszernek szü­
löttei : a városi kioszk kupolatorlódása, 
verandájával, a szerb tanitóképzőnek a 
föld középpontja felé törekvő kupolája, 
a vármegyeház hátradugott tornyai, az 
árúcsarnok, folyammérnöki hivatal, hon­

védlaktanya, elemi iskolának előbb em­
lített vulcanicus eredetű tető-ékitményei, 
továbbá azok a sehol fel nem található 
fehér bádog ékítmények, melyek oly 
díszesé teszik a megyeház homlokzatát, 
az elemi iskola tetejét.

Szinte furcsa volna, ha valakinek 
az uj házán nem tündökölne a helybeli 
specialitások egyike.

Egypár újonnan épített ház köze­
ledik ugyan valamely stylhoz, de általán 
véve sem valódi stylszerü, sem modern 
épületünk nincs.

Példát vehetnénk Szabadkának 
ujabbi építkezéseiről. Ott sem" emelnek 
százezreket érő épületeket, de emelnek 
olyanokat, melyeknek terveit magyar, 
ismert nevű építőművészek készítik. Azért 
vannak odaát szép magyar ékítmények­
kel díszített épületek, mert nem Bau- 
meisterek, ezek az ó-német világból 
maradt urak készítik a terveket. Ott 
csak a tégla rakodást bízzák reájuk, 
de a művészet berkeibe nem engedik 
őket bekontárkodni.

Hol vannak nálunk azok a karcsú 
tornyok, hol azok a kedvesen tarkázott 
tetőzetek, szép párkánycsipkézetek, köny-

nyü erkélyek, kellemes loggiák, szép 
bronz ékítmények? Sehol.

Milyen szépek azok az épületek a 
vasút közelében, a Kossuth-utcában, 
minő pompás alkotások az uj gymnásium, 
tanitónőképezde, az uj kápolnák, a plé­
bánia, posta, huszárlaktanya, kórház, 
nincs egyetlen egy is, mely nálunk 
hozzájuk hasonlítana.

És miért maradunk mi az építészet­
ben oly sajnálatraméltóan hátul ? Mert 
a mi építészeink nem haladnak a korral, 
a folyton fejlődő és a nagy hullámokat 
verő művészeti törekvésekkel absolute 
nem törődnek, elfogadják a külföldi kon­
tárok olcsón megszerezhető terveit és 
ezeket drága pénzen ránk erőltetik.

És kik vannak ismét mellőzve ná­
lunk ? A törekvő, a szépet teremteni 
kész magyar építőművészek.

A közel jövőben aktuálissá válik 
az építendő pénzügyi és törvényszéki 
palota kérdése. Ne tűrje városunk, hogy 
az állam itt rendezzen állandó kiállítást 
a Bach-rendszerü catastral Gebeudékből, 
mint a posta, pénztigyigazgatóság, van 
nekünk régiségünk elég, hanem köve­
teljen művészi munkát, olyant, mely
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VII.
Benne voltunk tehát már javában a 

török, helyesebben arab szellem alkotásainak 
szemlélésében s hogy munkánk teljes legyen, 
elindultunk a nem távol eső Begova-dzsámija 
megtekintésére. Már délfelé járt az idő s 
egyszerre mindenfelé felhangzott az imára 
hivó müezzinek egyhangú, tompa szózata. 
Megkétszereztük erre menetünk gyorsaságát, 
hogy kellő időben érjünk Allah csodás, ne­
künk még ismeretlen házához. S éppen jókor 
értünk oda, mert a hívők nagyrésze már túl 
volt a rituális mosakodáson, s szótalanul vonult 
a dzsámi árkádos folyosója felé.

A Farhadija végéig jutva, jól bekerített 
helyen találtuk Scher-Szerajevó atyjának, a 
Gazinak, vagyis győzőnek elnevezett Husrev- 
bég ezen belsejével a konstantinápolyi Aja- 
Szoliával és a drinápolyi Szelim dzsámival 
versenyző örökszép alkotását, melyet a kirá­
lyokat ölő jajeai (1496.) és mohácsi (1526 ) 
csaták hőse kegyes ura, Nagy-Szulejman

emlékére emelt. De mig a bosnyák nép 
részére a nagy szultán emlékét csak a törté­
nelem nehány véres lapja őrizte meg, addig 
az atyának elnevezett kegyes maeceuás nevét 
a hála véste Allah akkoron még fiatal nyá­
jának szivébe.

Belépve a magas fal kapuján, először 
is a terebélyes hárs hősében, a sadrvannál 
(szökő kút) mosakodó hivek tűntek szemeink 
elé, a kik alaposan igyekeztek arcukat, ke­
zeiket és lábaikat a portól megmosni, vagyis 
ahogy Ők mondják, lelkiismeretes avdesztet 
végezni Ennek a szemlélésével betelve, kö­
zelebb léptünk Allah szentélyéhez, a hires 
dzsámihoz. Hosszú és elég széles, árkádos 
folyósóján már elhelyezkedett volt a hívők 
egy része, meztelen lahbal állva a vastag 
szőnyegen. Egyszerre felhangzott az erkélyen 
az eddig mélyen magába szállt hodzsa szo­
katlanul tremulázó fohásza és a hívők erre 
kezeiket kinyújtott tenyérrel arcukhoz emelve, 
mintegy parancsszóra kezdették el végtelen 
hajlougásukat, miközben homlokukkal érin­
tették meg a földet, In gy Allah iránti mély 
hódolatukat minél jobban fejezzék ki. Ezen 
ceremóniának végtelensége nem engedett ne­
künk időt arra, hogy a dzsámit belülről is 
alaposabban megtekintsük. Megnéztük tehát 
még a nagy bégnek ugyanitt, az udvaron 
elnyúló temető közepén levő turbóját, sír­
emlékét, miközben eszünkbe jutottak c nagy

embernek 27 évi bégeskedése idején életbe 
hivott egyéb alkotásai is s a melyről a hálás 
szarajliak őt a város atyjának nevezték el, 
t. i. a Cárévá dzsámija, vagyis a szultán 
dzsámija, a bezisztáu, taslihán, a kursumli- 
medresz stb., melyekről később lesz szó. 
Távozásunk közben vettünk észre itt még 
két érdekes dolgot, nevezetesen a százhát- 
kúlát, t. i. a 24 órára beosztott és a dzsá­
mihoz tartozó órástoruyot, valamint a dzsámi 
folyosójának egyik végén elhelyezett és el- 
pareutálásra váró két török tetemet. A mo­
hamedánok ugyanis övéiket, amint kilehelik 
lelkűket, fehér gyolcsba jól bepólyázva és 
lapos hordágyra helyezve, valamelyik dzsá­
mihoz viszik, a honnét a Lodzsa imája után 
örökös uyugvóhelyre kisérik. Útközben a 
rokonok, barátok és ismerősök gyors egymás­
utánban váltakozva emelik vállaikra a tetemet, 
ezzel róván le a halott iránt a tiszteletet. A 
temetőhöz érve a hozzátartozók távoznak s 
idegen kezek helyezik sírjába az arcával 
Mekka felé fordított és a sírjában inkább 
ülő, mint fekvő elköltözöttet.

Mint minden dzsámi udvarában, úgy itt 
is vau temető, de ezenkívül tengernyi sok 
Szerajevóban a szétszórt kisebb-nagyohb 
nyugvóhelyek száma. Az igazhivó mohame­
dán ugyanis mindig arra törekszik, hogy 
halottait lehetőleg háza közelében temesse el 
s igy szaporodott el annyira a temetők száma,
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dísze legyen városunknak és büszkesége 
minden, a magyar művészet ügyét szivén 
viselő polgárnak.

Vessünk most egy pillantást az 
épületek bensejébe és megérkezünk azon 
ponthoz, mely jelzi azt, hogy polgáraink 
mennyiben pártolják a hazai művészeket.

A lakás, a szoba az a hely, a mely­
ben a nagy, fáradságos és a létért foly­
tatott küzdelem után, élvezzük az Uditő, 
kellemes órákat. Itt összpontosul min­
den törekvésünk, a jólét, a nyugalom, 
a boldogság után. Itt kell tehát feled­
nünk az élet prózai oldalát, itt kell fel­
találnunk mindazt, a mi jó, a mi szép, 
a mi az élet sivárságát feledteti.

A művészi dolgok, művészies fel­
halmozásában kell hogy nyilvánuljon az 
otthon poezise. Mert ott, ahol a művészet 
ütötte fel tanyáját, ott meg van a bol­
dogság, a szeretet, a szépért, a jóért 
való törekvés.

Kevés kivétellel mit tapasztalunk 
e ponton. Alig van városunkban egy­
két lakás, mely megfelelne annak, amit 
a mtiizlés korunkban a berendezés te­
kintetében minden müveit embertől meg­
kíván.

Általán uralkodó a külföldi, idegen 
styl ban készült — drágábbnál drágább 
holmi. Es annyi pénzért legalább meg 
volna a benső értéke mindennek ?

De hogy van meg. Gyári bútor, 
gépies festmény utánzat, hamisított sző­
nyegek és a rossz ízlést legalaposabban 
feltüntető papiros pálmák — ez az álta­
lános jelleg.

Figyeljük meg lépésről-lépésre a 
városunkban uralkodó szobaberendezé­
seket. Ebédlő, hálószoba ó-német, salon 
XIV. Lajos korabeli, boudoir csecsebecse, 
függöny, csipke conglomerat és ezzel 
készen vagyunk.

Mint valami ragályos kór, úgy
dühöng nálunk az ó-német mánia és 
csak nem is szégyeljük magunkat ezért.

Az ebédlőben nagy, nehéz asztal, 
óriási étszekrény — rengeteg támlányu 
kerevet, alig mozdítható székek, a sa­
rokban meg valami kis szekrény-féle 
tele rakva értéktelen porcelláii lim-lom- 
mal, ezt úgy hívják nálunk „trimó“, 
az ablakokon ólom üveg — felette a 
„Schmüke dein Heim“ — Kunigundája 
és hogy legyen mégis valami hazai 
ebben a nürnbergi butorraktárban, ott 
díszük a homályban Petőfi arcképe 
rokokó keretben, két oldalán valami né­
met pictor „csendélet“ képeivel.

Ha meggondoljuk már most, hogy 
az embertől az előszobában elveszik a 
fokost, mert az „paraszt szokás“ — 
és magára hagyják ebben a „közép­
korban“ — hát az ember a legnagyobb 
zavarban van, rettegve attól, hogy mi 
lesz, ha Wallenstein ur vagy három 
Landsknecht-tal hirtelen beront.

De ha még minden igy volna — 
abban volna mégis valami művészi kü­
löncködés — de éppen azért nevetsé­
ges az egész dolog, mert minden uj, 
bántóan uj — még a háziasszony is, 
a ki most lépett be „empire“ pongyo 
Iában.

Valóságos korszakképletek foly­
nak le szakadatlanul 24 óránként a mi 
lakásainkban.

És odafönn a fővárosban nap-nap 
után dobálják ki az ó-német „kraflit“ 
az úri lakásokból — nálunk pedig 
annál inkább válik elegánsé, mert a 
„staffirungok“ mind ebben a genreben 
jönnek meg . . . Bécsből.

De lépjünk a „szalonba!“
Első pillanatra azt hiszi az ember, 

valami algíri majálison vau. Pálma itt,

pálma ott, csak éppen a datolya hiány­
zik. A pálmák hüs árnyában honol 
XIV. Lajos kora. Vékonyka székek, 
ici-pici asztalkák — a parketten pedig 
— egy óriási imitált perzsa szőnyeg. 
A szoba túlsó sarkában pedig megha­
tározottan amolyan „helyi érdekű“ styl- 
ben készült bútorzat. Mert a divat je­
lenleg azt mondja: két „garnitúrának“ 
kell lenni minden jóravaló szalonban.

Köteteket Írtak már a szalonról, 
azért annak rendeltetéséről szólani ez 
alkalommal nem akarok, csak annyit 
említek, bogy éppen a szalonnak kell 
lennie ama kápolnának, a melyben a 
művészi szépnek áldozunk.

Ahelyett megtöltjük ízléstelenül a 
szalonokat értéktelen bútorzattal, csúnya 
mesterséges pálmafákkal, ismeretlen pik­
toroknak rosszabbnál rosszabb festmény 
utánzataival, nem ügyelünk a művészies 
összhangra, stylszerüségre és költjük 
az ország pénzét külföldi rossz mun­
kákra.

Ma már egész légiója van a ki­
tűnő festőknek, szobrászoknak. A képző­
művészeti társulat a legelőnyösebb mó­
dokat nyújtja azok műveinek megszer­
zésére. Egész légiója a kitűnő műipa­
rosoknak, a kik remek magyar styl ben 
készült és a legelső művészek által 
tervezett bútorokat olcsó pénzen bo­
csáttatlak rendelkezésünkre. Ott jár elől 
a főváros társadalmával, közhelyeivel, 
mint a hires Park-klub stb. az már 
magáévá tette azt az elvet, hogy ma­
napság Magyarországon csak az ele­
gáns, a mi magyar stylü, magyar mű­
vészi munka.

Művészi, elegáns lakberendezés ma 
már nem tűri az idegent — legalább 
nem rossz és értéktelen utánzatokban.

Hozzuk le a padlásról az öregek

melyeket azonban a mostani hatóság egészségi 
okokból mindinkább koncentrálni igyekszik.

Elhagyva a csodaszép Begova-dzsámiját, 
megindultunk liusrév bégnek egy másik al­
kotása, t. i. a kursumli-medresza, azaz az 
ólommal fedett papnevelő iskola felé. Régi 
alkotmány ez, az örökös magábaszállás ta­
nyája, a melyben 20—30 fiatal mozlim, szűk 
cellákban párosával is lakva, szívja magába 
Mohamed igéinek varázsát. Innen kijutva, 
vezetőink egy egész sor házra figyelmeztettek, 
a melyek a Begova-dzsámija vakufjához tar­
toznak.

A dzsámikat ugyanis rendszerint hatal­
mas bégek, basák vagy más előkelőségek 
építik, nem annyira bitbuzgóságuk, mint 
inkább gyarló hiúságuktól vezérelve. Minden 
nagyobb ur tehát, ha csak tehette, dzsámit 
épittetett, ezzel óhajtván tekintélyének is na­
gyobb súlyt szerezni. Innen van Allah házai­
nak ily tengernyi száma. (Pl. Szerajevóban 
100, Mosztárbau meg 0000 igazhivő szá­
mára 33.)

Ha már most valamely bég dzsámit épí­
tett Allah és Mohamed próféta tiszteletére, 
köteles volt annak fentartására alapot, vakufot, 
létesíteni, a melynek jövedelméből díjazzák a 
más keresettel nem biró hodzsákat és fede­
zik az egyéb kiadásokat. A vakufok, vallás­
alapok mesés nagyságú értéket képviselnek,

annyira, hogy egész Bosznia területének egy i 
harmadrésze vakuf. (Újabban a kormány ke- I 
zeli ezen vallásalapokat, a mi a mohamedá­
nok végtelen elkeseredésének egyik főoka.)

Annyira-amennyire megismerve a török 
világ egyik sajátosságát, megindultunk, hogy 
megismerjük a másikát. A Csarsiját kerestük 
fel t. i. Szerajevónak piacát, vásárterét, a 
Keletnek ezen még érintetlen darab mara­
dékát.

Bajos feladat volna a Csarsija hű képét 
itt hűen leírnom, látnunk, tanulmányoznunk 
kell azt nekünk idegeneknek, hogy elleshes­
sük annak minden érdekes titkát. Elégedjék 
meg tehát az olvasó egy kis vázlattal.

A százat felülmúló rövid utcácskák közé 
szorult fabódétömeg a szerajevói piac, melyen 
naponta ezernyi néptömeg hullámzik fel alá, 
egykedvűen fogadván az örökösen beszélő 
kufárnak, vagy a közben szorgalmasan kala­
páló rézműves, kovács, bádogos, papucsos, 
bocskoroB, asztalos stb. stb. mesterember vég­
telenül hosszú, hol esküvel, hol meg élénk 
taglejtéssel támogatott kínálását. (A keresz­
tények a leglármásabbak.) S minő tarka képe 
van néha egy egy ily négy méternél nem 
magasabb, tíznél nem hosszabb két, három, 
sőt néha négyemeletes bódénak! A legalsó 
— hogy úgy mondjam —- lyukban erősen 
kalapál a kovács, a felette lévő emeleten

szaporán végzi- öltéseit a bocskoros tűje, 
feljebb a másodikon az ócskaságok árulója, 
a nagyon typikus spanyol zsidó rendezgeti 
folyton csekély értékű lim lomjait, s ha egy 
harmadik emelet is tolja feljebb a bódé te 
tejét, úgy ott valószínűleg a hűsítő italok és 
az édességek „gyárosa“ guggol, roppant fleg­
mával tűrvén lelógó kezén a legyek végtelen 
korzóját. Egy másik bódéban, amelyen erkély 
is van esetleg, nagy munkában van a kifőző, 
hogy a tömeges keresletet hamarosan bonyo­
lítsa le, vagyis bogy egy kettőre szeljen le 
az Urücombból egy darabot a csészével vá­
rakozó szomszédnak. Arrább menve a hagyma 
és más növényi termék illata üti meg orrod; 
még arrább azonban már szebb berendezésű 
üzletet találsz, amennyiben ott egy jobbmódu 
spanyol zsidó méri a fehér gyolcsot, vagy a 
rikító színű posztót. És igy tovább majd 
minden lépésnél újabb és újabb dolog vonja 
magára az idegennek már-már lankadó te­
kintetét. A Csarsiának mintegy kiegészítő 
része a Taslihánnak és Bezistánnak nevezett 
két keleti bazár, melyekben most főleg a 
XVI. század vége felé bevándorolt spanyol 
zsidók ivadékai űzik kereskedésüket.

A Taslihánból Szerajevó főutcájába ju­
tottunk, mely a király nevét viseli és amely 
a modern berendezésű üzletek egész sorát 
foglalja magában. E mindenesetre szép, de 
nem eléggé szabályos utca szomszédságában



régi pohárszékét, a tulipántos asztalt, 
ezek az ő régiségükben művészi, ma­
gyaros dolgok, méltóbbak azok egy 
magyar úri asszony lakásához, mint 
azok a minden jóizlésü szemet sértő 
vadonat uj trimók, nippek, puffok, tabu- 
rettek.

Hasonló rendeltetésű, de magyar 
motivumu dolgokat szebben, olcsóbban 
vehetnek meg odafönn a magyar mű­
vészetért rajongó fővárosban.

Szóljon ez Útmutatásul iparosaink­
nak is, kiknek szívesen küld bármely 
művész magyar mintákat, azok után 
készítsék a szép magyar zamatu búto­
rokat és ne töltsék meg az árucsarno­
kot azokkal az átkos ó-német holmikkal, 
ezek már idejüket múlták nálunk Ma­
gyarországon.

Bízunk vezető és a művészetért 
küzdő férfiainkban és ezért nyugodtan 
nézünk városunkban is a jövő felé — 
ama szép jövő felé, melyben minden 
tehetős polgárunk válvetve fog munkál­
kodni a magyar művészet nagygyá té­
telében.

Ez nem lesz érdem, csak a leg­
szebb kötelesség teljesítése!

’ T. Z.

Zombor, 1902. péntek, augusztus 22.

Közéleti erkölcs.
Dr Drakulits Pál, városunk országgyűlési kép­

viselője, a következő cikk közlésére kérte fel lapunkat, 
mely kívánságnak természetesen készséggel teszünk eleget.

Budapest, 1902. augusztus 18.
Közéletünkben, sajnos, már régeb­

ben észlelhetjük, hogy az elvek és ide- 
álisabb közcélok megvalósítása körüli 
küzdelmet, bizonyos önző célokért való 
törekvés váltotta fel s ezt nevezik nálunk 
az egyedüli üdvös gyakorlati politiká­
nak ; innen van azután gyakran az, hogy 
egyesek csak azért vesznek élénkebb 
részt a közéletben, csak azért támogatják 
az egyik vagy másik pártot, hogy ebbeli 
közreműködésükért jutalmul egyéni sze-

vannak a város középfokú iskolái, valamint 
a tiszti kaszinó és más nevezetesebb köz­
épületek. Iuneu ismét az Appel-rakodópartra 
kerültünk ki, a bonnét tág kilátás nyílott a 
Milyácska túlsó oldalán lévő középületek so­
kaságára. A rakodópart derekán, a Milyácska 
innenső, jobb partján büszkélkedik az olasz 
renaissance-stylben épült gyönyörű egyesületi 
ház, Szerajevó első társaskörének otthona, 
amely tágas, fényűzően berendezett termeivel 
bármely főváros díszére válhatnék. E fejedelmi 
palota egyik barátságos termében fogyasz­
tottuk el a jól megérdemelt ebédet, melynek 
folyamán több baráti érzelmektől áthatott 
felköszöntőt váltottunk szerajevói ismerőse­
inkkel, kartársainkkal, buzgó vezetőinkkel.

Uj erőhöz jutva, csakhamar folytattuk 
tanulságos utunkat. Az Appel-rakodóparton 
végighaladva elértük a dohánygyárat, mely 
előtt vonatra ülve Ilidzsébe rándultunk.

Ilidzse, Bosznia gyöngye, a szó szoros 
értelmében vett modern fürdő, melynek pazar 
külsője ugyancsak rávall a kormány bőkezű 
költekezésére. E kis paradicsomba érve, ba­
rátságos fogadtatásban részesültünk Pocmann 
fürdőigazgató részéről, aki velünk a rendel­
kezésünkre bocsájtott fogatokra kapva, először 
is a Boszna forrásaihoz hajtatott. A 3'/2 km. 
hosszú, nyílegyenes, pompás műúton csak­
hamar elértük azokat. Itt először is a fürdő­
igazgató személyes vezetése mellett megte­
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mélyes érdekeiknek a kielégítését az 
általuk támogatott párt segítségével el­
érjék ; ha azután az illetőknek ilynemű 
akár az anyagi érdekekre, akár a nyil­
vános életben elfoglalni kívánt kiválóbb 
pozíciókra irányuló igényeik kielégítést 
nem nyernek, ütik azt, kit addig dicsér­
tek, ártalmasnak mondják, mit addig 
hasznosnak hirdettek és setétnek festik 
ugyanazt, mit addig a napnál is ragyo­
góbbnak tartottak.

Ezen irány leginkább a journalisti- 
kában nyilvánul, mert ott észlelhetjük 
a legszembetűnőbben az ilyen politikai 
saltomortálókat. És honnan ered az? 
Egyszerűen onnan, hogy a hirlapirás 
ma már leginkább csak üzlet; hogy még 
a nagy fővárosi lapokat is többnyire, a 
vidéki hírlapokat kevés kivétellel csak 
olyanok tartják a kezeikben, kik sokszor 
külső forma szerint Írni tudnak ugyan, 
de a tartalomra, különösen a követke­
zetességre mit sem adnak, az általuk 
megirtakért önként elvállalni köteles 
erkölcsi felelősségen túlteszik magukat 
és írni tudásukat, szerkesztői mivoltukat 
vagy a lapnak anyagi támogatását csak 
saját egyéni érdekeiknek vagy gyakran 
beteges ambíciójuknak a kielégítésére 
akarják felhasználni.

Már most az, aki némi politikai 
rutinnal, logikával és Ízléssel bir és 
jól tudja forgatni a tollat, úgy a hogy 
el tudja némileg palástolni az igazi 
motívumokat, és indokolni némileg a 
lapjában időről-időre észlelt köpenyeg- 
forgatásokat, de a gyengébb eszü, ke- 
vésbbé ügyes és kevésbbé jóizlésü ember 
erre nem képes, hanem csalatkozva re­
ményeiben, indulataitól vezérelve, a leg­
nagyobb Ízléstelenségek elkövetésére 
képes és incousequentiáját okozó rejtett­
nek vélt célzatait egész meztelenségük­
ben mutatja ki annyira, hogy undorral 
fordul el tőle mindenki, aki csak vala­
mit is ad a közélet erkölcsi tartalmára?

Egy ilyen jelenséget észleltünk leg­
újabban a „Zombor és Vidéke“ c. lap 
63-ik számában közölt: „A rákok“ c. 
vezércikkben, melynek szerzőségét magá-

kintettük a mesterséges baltenyésztő telepet, 
majd az 1248 méter magas Igmán lábaihoz 
térve, hosszú ideig gyönyörködtünk a nagy 
zajjal előtörő, vizbó forrásban, amelyek csak­
hamar egyesülve és a Boszna nevet felvéve, 
tekintélyes víztömeget küldenek a Száva, 
illetve a messze Fekete-tenger felé. A ter­
mészet eme végtelenül regényes gyönyörű­
ségétől eltelve hajtattunk vissza a pompás 
fürdőtelepre, ahol a szolgálatkész kalauzolás 
mellett órákig gyönyörködtünk a természet 
és az emberi kéz alkotásaiban. Majd meg- 
fürödve, pompás uzsonnához ültünk, mely 
után csakhamar ránk esteledett, mire újból 
vonatra ülve és egy szép kirándulás emlé­
keivel gazdagodva, csakhamar a városba 
értünk. Itt ismét az Egyesületi házban tele­
pedtünk meg, hogy földiák, Síposnak hang­
versenye mellett, derűs hangulatban fogyasz- 
szuk el vacsoránkat, mely után otthonunkba 
térve, nyugalomra hajtottuk fejünket.

Másnap kora reggel, alig érezve a teg­
napi fáradalmakat, folytattuk a járás-kelést. 
Mindenekelőtt még egyszer megbámultuk a 
remek városházat, majd a délkeleti hegyek­
nek vettük utunkat, melyeken Szerajevó erő­
dítései vannak. Háromnegyed órai hegymá­
szás után elértük az u. n. Sárga bástyát, 
melyről festői kilátás nyílik Szerajevóra és a 
Szarajevszko polyéra. Hosszasan elmerengve 
csodáltuk meg a százmiuaretes bosnyák fő­
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nak a lap felelős szerkesztőjének tulaj­
donítom ; de ha azt talán nem is ő maga, 
hanem nálánál a tollat jobban elforgatni 
tudó, vele rokon lélek irta, mindenesetre 
azon körülménynél fogva, hogy a cikket 
szerzője nevének aláírása nélkül vezér- 
elükképpen, az előző napon megtartott 
közgyűlésről tendenciosusan elferdített 
tudósítás kíséretében közölte, egész ter­
jedelmében felelősséget vállalt érte.

Alig 7 — 8 hónapja, hogy Zombor- 
ban egy városi párt megalakult külön 
politikai színezet nélkül; egy ilyen párt­
nak a megalakítását épen Donoszlovits 
Vilmos dr. sürgette leginkább s ha jól 
emlékszem, épen az ő indítványára vette 
fel a párt a haladópárt nevet; ebben 
a pártban próbálkozott azután ez az úr 
fészkelődül és bizonyos vezérszerepre 
szert tenni, de midőn ez neki nem sikerült, 
mert a bizalmat, a vezéri szerepet, egyéb 
arravaló tulajdonságok hiányában csupa 
ambícióból és fondorkodással komoly 
emberek között kierőszakolni nem lehet, 
több Ízben jött a párttal összeütközésbe, 
úgy lapjának szerkesztési módja és tar­
talma, valamint törvényhatósági ugrán­
dozó szereplése folytán; ennek termé­
szetes folyománya az volt, hogy a haladó­
párt párthatározattal — bár elég enyhe 
és diseret formában — a pártból ki­
tessékelte és kötelességéhez híven a nyil­
vánosság előtt kijelentette, hogy semmi 
féle közösségben nem áll a „Zombor és 
Vidékéivel és hogy ez a lap nem az 
ő orgánuma.

S most mit látunk ? ez az ur am­
bíciójában megsértődve, csalatkozva azon 
reményében, hogy a pártban s ez által 
a közéletben is tekintélyesebb pozícióhoz 
jut, boszut liheg, — de tehetetlenségében 
és kellő józan megfontolási képesség 
hiányában nem vár megfelelő alkalomra, 
hogy ha bár látszólag is, de mégis csak 
némileg elfogadható okból indokolja a 
nyilvánosság előtt a párttal való szakí­
tást s önkénytelen kiválását, egy olyan 
törvényhatósági közgyűlési határozat 
meghozatala alkalmából, a mely hatá­
rozathoz ő maga is a szavazatával —

várost, majd kalapot emelve az 1878-iki 
okkupáció idején elesettek dicsőségére fel­
állított obeliszk előtt, visszafelé indultunk le 
a völgybe, Scher-Szerajevó falai közé. A 
Kiract-ban, azaz a török kaszinó mellett el­
haladva újból betértünk a Csarsijába, bogy 
onnét néhány emléktárgygyal megrakodva, 
szállásunkra siessünk, mert a továbbutazás 
perce már veszedelmesen közel volt. Mind­
azonáltal társaságunk egy töredéke nem áll­
hatta meg, hogy útközben be ne térjen egy 
valódi, hamisítatlan török kávéházba, ahol 
a „svábát“ csak megtűrik, tehát nem szívesen 
látják. A homályos fabódéban különös ide­
genszerűség köszöntötte bejövetelünket; a 
kevésszavu, turbános törökök mintegy pa­
rancsszóra hallgattak el, a sakkozók, dámá- 
zók és dominózók meg úgy tettek, mintha 
észre se vettek volna bennünket, holott sűrű 
szemöldökük alól folyton felénk lopódzott 
mord tekintetük. A kafedzsi is csak úgy 
immel-ámmal szolgálta fel az illatos kávét 
nekünk, az annyira gyűlölt jött-menteknek.

Bizonyos megkönnyebbülés adott nekünk 
erőt, midőn a melancbólikus hallgatás és áb­
rándozás tanyáját elhagytuk volt.

Egy félórával később már a vasúti ko­
csikban ültünk, végső búcsút intve végtelenül 
kedves vezetőinknek.
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bár közgyűlési felszólalásainak tartal­
mával ellentétben — hozzájárult, (haec 
consequential ezt a pártot a legdurvább 
módon megtámadja, oly indokok kísé­
retében, a melyek minden erkölcsi alapot 
nélkülöznek és minden józan megítélési 
képességet kizárnak.

A haladópárt intencióinak erkölcsi 
integritását és működésének tisztaságát 
egy ilyen támadás távolról sem érintheti, 
legkevésbé érintheti akkor, ha egy olyan 
egyén részéről intéztetik ellene, kinek 
egyéni erkölcsi kvalifikációját az egész 
város ismeri és tudja mi volt az indító 
oka ennek a támadásnak ; azért a párt 
igen helyesen cselekedett, midőn nem is 
reflektált az ily en támadásra; s bár ellenem 
támad a legádázabban, mert engemet 
tesz meg a párt vezérévé, holott ezen 
— bár igen megtisztelő — szerepet soha 
sem vindikáltam s most sem vindikálom 
magamnak, hanem megelégszem, hogy 
továbbra is hű katonája maradjak ennek 
a pártnak, mondom, ha ezt csak álta­
lánosságban teszi, ha csak azt mondja, 
hogy nincs elég eszem és képzettségem 
a törvényhatósági életben való hatha­
tósabb közreműködéshez, annál kevésbé 
némi vezérszerephez, — egy szóval sem 
reflektáltam volna magam is cikkére a 
fentebb felhozott okokból; de miután az 
őszinteség hiányát, a melyet én a köz­
életben a becsületességgel azonosnak 
tartok és inconsequenciát a közéletben 
hány a szememre, a mit még elég hosszú 
politikai szereplésem ideje alatt sem itt 
Budapesten az irányadó politikai körök­
ben, sem pedig városunkban és megyénk­
ben még a legnagyobb ellenségeim sem 
kísértették meg soha, mert arra épen- 
séggel soha okot nem szolgáltattam, 
kénytelen vagyok, bár nagyon kelletlenül, 
vele foglalkozni.

Az őszinteség hiányát azért hányja 
az idézett cikkben a szememre, mert 
szerinte alig méltattam a 9-es bizottság 
javaslatát az elolvasásra, a melyet magam 
mint elnök irtani alá. Hogy ez mily 
perfid hazugság, legjobban tudják a 9 es 
bizottság tagjai, a kiknek tanácskozásait 
mindig személyesen vezettem; ép oly jól 
tudja a bizottság volt előadója, ki iga­
zolhatja, hogy a munkálatot jelentékeny 
részben vele együtt én magam dolgoztam 
ki. Az a körülmény, hogy felszólalásom­
ban egy tételnél egy esztendőt tévedtem, 
valóban nem képezhet tisztességes harc­
modornál elég okot az ilyen piszkos tá­
madásra.

A következetlenséget abból szár­
maztatja, hogy hat vagy hét év előtt én 
a városi tisztviselőket erősen megtámad­
tam egy Ízben s most nekik fizetésemelést 
javasolok. A konkrét esetet, melyet itt 
felhoz, ez egyszer a valósághoz híven 
adta elő ; elismerem, igenis, hogy akkor 
helytelennek tartottam, helytelennek tar­
tom most is, hogy a városi tisztviselők 
hasonló esetekben szavazzanak, külö­
nösen pedig, hogy szavazataikat a városi 
javak bérbeadásánál az alacsonyabb aján­
lat mellett adják le; ezt elleneztem és 
ellenezni fogom mindig, de azért, hogy 
a tisztviselők hat vagy hét év előtt, talán

még bizonyos nyomás alatt is egy véle­
ményem szerinti hibát követtek el, most 
is féktelen haragot tartsak rájuk, nem 
tartom sem méltányos, sem tisztességes 
dolognak. Én indokaimat, a melyek arra 
vezettek, hogy ennek a már régen vajúdó 
kérdésnek a megoldásához hozzájáruljak, 
eléggé világosan tártam fel, ezen indo­
kaimat fentartom és a ki engem ismer, 
tudja bizonyára azt is, hogy engemet 
itt semmiféle személyi tekintetek nem 
vezettek, hanem csakis azt tartottam 
szem előtt, hogy a város munkásait, 
kiknek jó munkájától a város boldogu­
lása nagy mérvben függ, oly javadal­
mazásban részesítsük, mely tisztességes 
megélhetést biztosit részükre, a nélkül, 
hogy a városi adózó polgárság újabb 
megterheltetését maga után vonja ; tettem 
ezt annál is inkább, mert bizton hiszem, 
hogy jobb javadalmazás mellett alkalom- 
adtán jobb erőkre is számíthatunk.

Ebből inconsequenciát csakis a leg­
ádázabb rosszakarattól áthatott meghib­
bant agy vonhat le.

l>e midőn Donoszlovits szerkesztő 
ur engemet vádol a közéletben tanúsított 
őszinteség hiányával és inconsequentiá- 
val, nézzük már most, hogy áll ő e 
tekintetben és kezdjük el mindjárt ma­
gánál a hires cikknél és az ezt követő 
tudósításnál.

A cikknek utolsó bekezdésében az 
foglaltatik: „s azután most fizetésfel­
emelést, magas fedezet nélküli nyugdijat 
proponálni ugyanazon agyonszidalmazott 
tisztviselői karnak; —- lehet a meg­
térésnek egy szép példája, — de az 
ilyenek azután elvesztik jogosultságukat 
arra, hogy az őszinteség és következe­
tességből másoknak prédikációt tart­
sanak.“

Biz ez utóbbi igaz, csakhogy az 
is igaz, hogy a ki hazudik, különösen 
a ki közügyekben, nyilvánosan, hírlapi 
vezércikkben hazudik, az elveszti az 
igényét arra, hogy tisztességes embernek 
tartsák. Ön pedig hazudik t. Donoszlovits 
ur, mert hazugság az, hogy akár én, 
akár bárki más „magas fedezet nélküli 
nyugdijat“ proponált volna; hisz nyugdíj 
propouálásokról egyáltalában szó sem 
volt s a nyugdijak csak annyiban jöttek 
szóba, hogy a midőn felszólalásában 
arra mutatott, hogy a fizetésemelés foly­
tán a nyugdijak is nagyobbak lesznek 
s erre külön fedezet nincs, én világosan 
kimutattam, hogy ez a nyugdijtöbblet 
bőven nyer fedezetet a magasabb nyugdíj- 
járulékokból befolyó összegben; elte­
kintve az esetleg a fizetésfelemelés folytán 
befizetendő törzsjárulék folytán elérendő 
nyugdíjalap megnagyobbodásától.

A mi azon gúnyosan tett megjegy­
zésemet illeti, hogy én eddigi működé­
semmel összesen nem hajtottam annyi 
hasznot a városnak, mint a mennyit dr. 
Donoszlovits úr a vadászat bérbevételé­
vel, s ha Donoszlovits úr nem értette 
meg, miért fakadtak erre a törvény- 
hatósági bizottság tagjai hangos derült­
ségre, hát megmagyarázom neki. Azért 
fakadtak derültségre, mert mindenki 
tudta azt, hogy a vadászati jog bérbe-

vételénél az vezette dr. Donoszlovits 
urat, hogy az előbbi vadásztársulat el­
járásától eltérőleg, ő majd a parasztság­
nak is ad vadászati jegyet s ez által 
népszerűséget szerez, hogy azután azt 
a rákövetkező múlt őszi képviselőválasz­
tásnál a maga részére kiaknázhassa, a 
mi azonban nem sikerült neki; és azt 
is tudja mindenki, hogy olyképpen ke­
zeli a vadászatot, hogy a vad az egész 
határban pusztulóban van, s hogy most 
a professionals parasztvadászok sem 
akarnak már jegyet váltani; s hogy az 
ő kezelése mellett egy-két év múlva az 
egész vadállomány kipusztul úgy, hogy 
a bérlet lejártával a város nem tudom 
mennyiért fogja bérbeadhatni a vadászati 
jogot. Ez az a nagy haszon, a melyre 
én utaltam.

A közgyűlésről irt tudósításában 
szintén sok dolgot elferdít, és pedig 
következtetve azokból, hogy miket és 
miképpen ferdít el, bátran állíthatom, 
hogy szándékosan a közönségnek félre­
vezetése végett.

Azt mondja először is, hogy én 
magam kértem odamódositani a 9-es 
bizottság javaslatát (melynek én voltara 
az elnöke), hogy a fizetés felemelés ne 
1902. évi április hó 1-ével, hanem 
csak ugyanazon év október hó l ével 
lépjen életbe; hát ez egyszerűen ismét 
hazugság, mert én indítványomat egész 
terjedelmében a 9-es bizottság javasla­
tához képest tettem meg s dr. Gozsdu 
Elek bizottsági tag ur volt az, ki az 
életbeléptetés idejét financiális szempon­
tokból későbbre kívánta halasztani, a 
mihez én az általa kifejtett aggodalmak 
folytán, — bár azokat nem osztattam, 
— hozzájárultam, de csak azért, hogy 
a javaslatnak egyhangú vagy igen 
jelentékeny többséggel leendő elfogadá­
sát biztosítsam és pedig egyrészt a 
tisztviselők érdekéből, másrészt pedig 
azért, mert szükségesnek tartom, hogy 
az ilyen fontos kérdések lehetőleg az 
összes komolyan számbavehető bizott­
sági tagok közmegegyezésével oldassa­
nak meg.

Azt imputálja tovább nekem tudó­
sításában, hogy én azt az abszurdumot 
állítottam, midőn a városi kölcsönök 
konverziójáról beszéltem, hogy a pénz 
most megdrágult; holott éppen, ellen­
kezőleg azt mondottam, hogy én tavasz- 
szal konverzióba azért nem akartam 
belemenni, mert, bár a kamatláb elég 
olcsó volt és elfogadható lett volna, de 
a kölcsönkötvényeket oly alacsony ár­
folyamon akarták leszámítolni, hogy én 
azt nem tartottam elfogadhatónak, mert 
bíztam abban, hogy ha a kamat nem is 
lesz olcsóbb, de a papírok árfolyama 
emelkedni fog, a mi már be is követ­
kezett s igy bizton reményiem, hogy a 
konverzió az őszszel keresztülvihető 
lesz.

Azt mondja továbbá tudósításában, 
hogy én azt állítottam, hogy a polgár- 
mester ur nekem privátkérdésemre 
mondotta, hogy a már előbb k'özgyűlé- 
sileg elhatározott és jóváhagyott öt 
állásnál többet beszüntetni nem lehet;

Zombor, 1902. péntek, augusztus 22.

Sok pénzt lohol megtakarítani, nőm kell piszkos ruhában járni. Magyarázat 8. oldalon. 
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(szép kis stilisztika), holott én azt 
mondottam, hogy a bizottság az állások 
beszüntetésénél a polgármester urnák 
és még egy tanácsnoknak a véleményét 
kérte ki, ahogy tényleg történt is.

Végül teljesen elferdíti a zárszava­
mat; ugyanis azt olyképen közli, mintha 
én neki a beszüntetendő állásokat el­
foglalt tisztviselők fizetésének felemelése 
iránt tett kifogására azt válaszoltam 
volna, hogy én mint képviselő bizonyára 
nem tettem annyit a város érdekében, 
mint dr. Donoszlovits a város vadászati 
jogának a bérlője s hogy inconsequen­
tial vádoltam azért, mert dicsliymnu- 
szokat zengedezett a 20-as bizottság 
jelentésének. Nohát ez csakugyan vég­
telen maliciózus elferdítése az általam 
mondottaknak; hisz’ aki ilyen módon 
szólal fel illetőleg vitatkozik, az a 
bolondok házába való; ilyent nekem 
vagy bármely józaneszü embernek impu- 
tálni csak egy csirke észjárású ember 
végtelen rosszakarata képes; mert egy 
tollforgató emberről még sem tételez­
hetem fel azt, hogy csak butaságból 
ferdíthette el annyira az általam mon­
dottakat.

Igenis én azt mondottam, hogy én 
inconsequentiát látok abban, hogy mig 
Donoszlovits ur szerint a józan ész 
logikájával nem egyezik össze, hogy 
azon tisztviselők fizetéseit is emeljük, 
kiknek állásai mint munkanélküli feles­
leges állások beszüntetendők s azért 
a mi javaslatunkat ellenzi, addig dics- 
hymnuszokat zeng a 20-as bizottság 
javaslatának, holott az e tekintetben 
ugyanazt az álláspontot foglalta el.

A vadászati jog bérletéről pedig 
zárszavamnak a bevezetésénél szólaltam, 
gúnyosan mondva, a mit fent idéztem.

Ez egészen más dr. Donoszlovits 
ur, mint a mit ön megirt. Ennek van 
értelme, van alapja; ezt mindenki meg­
érti, meg is értették, hangos tetszés­
nyilvánításokkal meg is honorálták, ami, 
ha önnek fáj, ne tulajdonítsa másnak, 
mint az ön végtelen rövidlátásának és 
azon szinte rögeszmévé vált képzelődé­
sének, hogy ön elegendő képzettséggel 
és hivatottsággal bir arra, hogy a köz 
életben szerepet játszék.

S most végül nézzük meg, mily 
őszinteséggel istápolja ön más dolgok­
ban a közérdeket.

Ön lapjának négy közleményében, 
u. m. az 1901. évi julius hó 18-ik 
számában megjelent „Hajsza egy városi 
tisztviselő ellen;“ az 1901. évi julius 
21-iki számban „Panaszok Zombor vá­
ros kezelése körül;“ az 1901. évi 
augusztus hó 4-én megjelent számban 
„Szép wirthschaft“ cimü közlemények­
ben, végül még egy közleményben, a 
melyre most hirtelen nem emlékszem, 
megtámadja városunk tisztviselőit, azzal 
vádolja őket, hogy szándékosan rosszul 
írják elő a városi pótadókat egyes sze­
mélyek érdekében, hogy azok ez alól 
kibújhassanak, hogy némely tisztvise­
lők városi szállítóktól maguknak ille­
téktelen anyagi hasznot szereznek és 
még több ezekhez hasonló, a tisztvise­
lőket mélyen kompromittáló dolgot ir és 
azt állítja: „mi most még nem rántjuk 
le róluk a leplet, bár adat elég van a 
kezünkben.“ (1901. évi augusztus 4-ik

„Szép wirthschaft“) s a midőn a tiszt­
viselők önérzetükben és becsületükben 
mélyen megsértve, az illetékes hivatalos 
fórumukhoz fordulnak és fegyelmit kér­
nek maguk ellen, — a közigazgatási 
bizottság, illetve annak a vizsgálat 
megejtésével megbízott tagjai pedig önt 
felszólítják, hogy bocsássa rendelkezé­
sükre ezen adatokat — ön bujkál, ada­
tokat nem szolgálhat, de huzza és ha­
lasztja a dolgot, mig lejár a törvényes 
határidő, mely alatt a rágalmazó cikkek 
miatt ön ellen a sajtópert meg lehet 
indítani.

Ez az ön közéleti erkölcsisége.
Ön közöl oly becsületsértést tar­

talmazó, egészen magántermészetű táv­
iratot, a melynek közlése önnek idő­
közben és pedig 2 nappal a lap meg­
jelenése előtt megtiltatott, csak azért, 
hogy helybeli szerkesztőtársát megrá­
galmazhassa; nem törődik azzal, hogy 
a távirat közlése folytán az érdekelt 
egyének között esetleg párbajjal elin­
tézendő becsületbeli ügyek származnak; 
de a midőn öntől ezen perfid eljárásáért 
lovagias elégtételt kérnek, ön hivat­
kozva demokrata elveire, ez alul kitér. 

Ez az ön journalistai erkölcsisége. 
Egy-egy esetet hoztam fel csak, 

de még számosat tudnék felhozni, nem 
akarok azonban a szenyben turkálni, 
mert utálok minden piszkot; de már 
ezekből is minden elfogulatlanul gon­
dolkodó ember kellőleg ítélhet önnek 
journalisztikai és a közéletben tanúsított 
őszintesége és konzequentiája felett.

Végül megjegyzem, hogy a mint 
ön, nem tudom mi célzattal, többször 
említett vezércikkében azt mondja: „Az 
ököljognak jogosultságát a Bánffy kor­
szak alatt sem ismertük el, még ke- 
vésbbé fogjuk azt a törvény, jog- és 
igazság korszakában elismerni, legkivált 
pedig akkor, ha ez a rákok részéről 
nyilvánul.“ Haladópárti társaim s én 
sem ismerem el az ököljog jogosultságát 
a közéletben, de a magánéletben sem 
— rendes körülmények között; azt 
tartjuk azonban, legalább én a magam 
részéről, hogyha engem egy veszett eb 
meg akar marni, akor leütöm, mert 
az nem ököljog, hanem jogos önvéde­
lem, a melyet maga a törvény is meg­
enged.

Dr. Drakulits Pál

t Scultéty Ede.
A régi társadalom egyik közkedvelt, 

fáradhatatlan munkása Scnltéty Ede elköltö­
zött az élők sorából. Csendesen, mint a ho­
gyan élete utolsó éveit töltötte, hunyta le 
örök álomra szemeit a jó öreg ur, a kit 
mindenki tisztelt és szeretett és most hogy 
elhunyt, mély részvéttel áldozunk az emlé­
kezés szomorú mécse mellett az ő csodálatos 
szép múltjának — munkás életének.

Színtiszta becsületesség és a puritán 
elvhüség, hazaszeretet és vallásosság voltak 
ennek az életnek a világitó fáklyája!. Nemes 
idealismussal szolgálta a hazát, egyházát és 
ezeknek keretében a közllgyeket és a köz 
tisztelet volt derék munkásságának jól meg 
érdemelt elismerése, jutalma.

Az ágostai evangélikus egyház egy 
régi kipróbált vezérét vesztette el benne. 
Mély vallássosággal gondozta egyházának

ügyeit és hitsorsosai az egyházi életben a 
legmagasabb állásra a bács-szerémi evangé­
likus esperesség felügyelőjévé választotta meg 
és ezen kiváló tisztet hosszú éveken át nagy 
gonddal és vallásos lelkesedéssel töltötte be.

A nagy időkben a szabadságharcban 
részt vett mint huszárkapitány és vitéz hon­
véd volt. A szabadságharc viharait átélt ifjú 
még öreg korában is megőrizte hazaszeretetét.

Jegyzői és ügyvédi pályája alatt lelkes 
harcosa volt a magyarság ügyének. Cserven- 
kán és Hódsághon igazi honfiúi lelkesedéssel 
terjesztette a magyar nemzeti eszmét és a 
magyar nyelvet.

A megboldogult és családja iránt igaz 
szivekből fakadó, mély általános részvét nyil­
vánult meg a szent István nap délutánján 
lefolyt végtisztességén. Ravatalát a zombori 
ág. ev. imaházban állították fel, mely fekete 
drapériákkal volt feldiszitve, a hol a meg­
boldogult antik érckoporsóban feküdt.

A részvét és kegyelet külső jeleiül sok 
virágkoszorut küldtek családja gyászbaborult 
tagjai.

A beszentelést az imaházban az ág. ev. 
egyház lelkészei végeztek. Elsőnek Bierbrunner 
Gusztáv ó-kéri lelkész lépett a koporsó elé 
és emelkedett szellemű szép beszédben áldo­
zott a megboldogult emlékének és méltatta a 
haza és egyház iránt kiváló érdemeit és példa­
szerű pályáját. Utána Korossy Emil mondott 
megható búcsú imát.

A szent beszéd után fölemelték a ko­
porsót a négylovas halottas kocsira és meg­
indult a gyászmenet örök pihenő helyére a 
temetőbe. A nyitott simái Wagner Adolf uj- 
verbászi lelkész mondott igazán megható 
gyászbeszédet, mely sokaknak szemében igaz 
könyeket fakasztott. Költői szárnyalásu, iga­
zán szép búcsúszónoklat volt, melyet hazafias 
és vallásos szellem lengett át.

A gyászszertartáson a bácsi egyház­
megye képviseletében megjelentek főtiszte- 
leudő Belohorszky Gábor újvidéki főesperes 
és dr. Gerlinger Pál másodf'elügyelő vezetése 
alatt: Fammler G. Adolf torzsai, Stiegelmár Já­
nos cservenkai, Both Béla ó-verbászi, Abrahám 
Vilmos pivnicai ág. hitv. evang. lelkészek és 
nagyszámú gyászoló közönség jelent meg és 
kisérte ki utolsó útjára a megboldogultat. A 
temetés előtt igen sokan keresték fel Scultéty 
Ferenc árvaszéki elnököt, a megboldogult fiát 
és fejezték ki Őszinte részvétüket. Megjelent 
ott Latinovits Pál főispán és a vármegyei 
tisztikar is.

Életrajzi adatai a következők :
Scultéty Ede 1821. évi augusztus hó 

26 án született Uj-Verbászon, hol édes apja 
Scultéty János ág. ev. lelkész volt. Közép­
iskolai tanulmányait Uj-Verbászon, a jogot 
és teknikát Pozsonyban és Bécsben végezte. 
Ügyvédi diplomával a vármegye szolgálatába 
állott és az akkor fennállott megyei törvény­
széknek ülnöke és várm. tiszteletbeli fő­
ügyész volt.

A szabadságharcban beállott ő is haza­
fias lelkesedéssel a honvédséghez és huszár­
kapitányi rangot viselt. A Bach korszakban, 
a nemzőt e sötét éjszakájában, két éven át 
folytonos üldözésnek volt kitéve; a virradás 
korában Cservenka község jegyzője volt, 
utána pedig ügyvédi irodát nyitott Hódsághon, 
hol közbecsülésben és köztiszteletben állt.

Családja elhunyláról a következő gyász- 
jelentést adta ki: Alulírottak, számos rokonaik 
nevében is, szomorú szívvel tudatják, hogy 
édes atyjuk, apósuk, illetve bátyjuk Scultéty 
Ede ügyvéd, a bács-szerémi evangélikus espe-
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rcsség volt valóságos utóbb tiszteletbeli fel- 
llgyelóje, Bács- Bodrogi) vármegyének volt 
törvényszéki Ülnöke és tb. fóltgyésze, 48-as 
honvédkapitány, stb. életének 81. évében 
Hódságbou 1902. évi augusztus hó 18-áu 
elhunyt. A boldogulnak bitit teteme 1902. 
évi augusztus hó 20 A» délután 4*/s órakor 
fog Zom borban az ág. hitv. evang. imaházból 
a Szent Rókus sirkertben az ág. bitv. evang. 
gyászszertartás szerint örök nyugalomra he­
lyeztetni. Áldás emlékére és béke hamvaira! 
Scultéty Kálmáimé szili. Schumacher Irén, 
özv. Scultéty Kornélné szül. Kundl Mária, 
Scultéty Ferencné szül. Schick Gizella, menyei, 
özv. Pávlovits Izidoráé szül. Scultéty Laura, 
Scultéty Ferenc, dr. Scultéty Jenő, Scultéty 
Kálmán, gyermekei, özv. Bauer-Scultéty Jo­
zefa, özv. Schenkeuberger Scultéty Paulina, 
özv. Hofl'manu-Scultéty Julia, Scultéty János, 
testvérei. Scultéty Ernő, Margit, Emma, 
Mariska, unokái.

Hosszú élettel áldotta meg a Mindenható. 
Közpályáján ép úgy, mint családi életében az 
igaz ember mintaképe volt. Áldás emlékére!

Hírek.
Szent István napja. Szerdán nem­

zeti ünnep volt hazánkban, első szent kirá­
lyunk szent István emlékünnepe. Városunk 
közönsége vallásos áhítattal ünnepelte meg 
e napot. A középületeken nemzeti zászlók 
hirdették az ünnepet és a róm. katli. temp­
lomban hálaadó istentisztelet volt. Nagyszámú 
közönség jelent meg a templomban, mely 
fényesen ki volt világítva. A templom kör­
nyéke is oly népes volt, mint bármely na­
gyobb ünnepnapon. A templom padsorait 
előkelő úri közönség tölté meg. Az első so­
rokban foglaltak helyet Latinovits Pál főispán 
vezetése alatt a vármegyei tisztikar és a vá­
rosunkban székelő összes hivatalok fejei és 
tisztikara. A szentély padjaiban Hauke Imre 
polgármesterrel az élén a városi tisztikar ült. 
Az oltár jobb és baloldalán pedig a várme­
gyei és városi hajdúk állottak díszsorfalat. 
Az istentiszteleten Fejér Gyula apát plébános 
poutifikált fényes apáti ornátusban Muzsik 
István, Pfaltz Jakab, A gat its Boldizsár, Litt- 
vay Péter káplánok és Csányi István nö­
vendékpap segédletével. A szentmisén a da­
lárda következő tagjai énekeltek igen szép 
betéteket: Staudacher József Kontor Elek 
Miatyáukját, Ttirr Aladár Cherubin Ave Má­
riáját, Staudacher József Weisz Lőrinc Gra- 
duáléját, Major József Vavrinecz Fohászát 
énekelték. Schubert Salve Regináját pedig 
Kelő Mór, Staudacher József, Ttirr Aladár, 
Kneifcl István dr., Frey Gyula, Marschall 
Béla és Tomcsányi Aladár énekelték. Továbbá 
Fejér Eulália Kontor Elek Fohászát, Major 
József és Marschall Béla Mercier Ecce pan is 
és dr. Kneifel István Mozart Agnus Dei dalát 
énekelték. Harmoniumon kisérték az énekeket 
Marschall Béla és Tomcsányi Aladár. Az áj- 
tatos közönség lelki gyönyörűséggel hallgatta 
a precízen, mély érzéssel előadott ének szó­
lamokat. A szentmise végén „Hol vagy István 
király, Téged magyar kíván“ ősrégi magyar 
dalt és utána a Himnuszt énekelték.

Katonai előléptetések. A király 
bajsai Vojuits Elemért a m. kir. honvéd 
Ludovika akadémia 111. évfolyamának végzett 
növendékét a varasdi 10. kon véd huszárezred­
hez had nagy gyá nevezte ki. — A m. kir. 
honvédelmi miniszter pedig Nagy Jenőt, 
Tímár Bélát és Triscbler Antalt a szabadkai 

ouvéd gyalogezredhez hadapród tiszt-<1
helyettesekké nevezte ki.

A király születésnapja. Filipová- 
ról Írják : Filipova község német ajkú lakos­
sága ismét tanujelét adta bazafiságáuak az 
által, hogy Őfelsége a király születésnapjának 
előestéjén fényes Ünnepélyt rendezett, mely 
okból a középületek és a templom zászlódiszt 
öltöttek, a községháza pedig fényesen kivilá­
gítva és őfelsége életnagyságu arcképével lel 
volt díszítve. Az ünnepély lefolyása a község 
német ajkú lakosait tekintve, páratlan volt. Á 
helybeli tanulóifjúság fényes lampion menetet 
rendezett, mely dr. Pertscliy Ferenc főtörzs­
orvos vendégszerető házából vette kezdetét, 
zene és hazafias dalok éneklése mellett a 
községháza előtt érte végét, Itt dr. Pertscliy 
a nagyszámú megjelent közönségnek az 
ünnepély és a nap jelentőségét ecsetelte ; 
szép beszédjét háromszoros „éljen a király “- 
lyal végezte be, mely száz meg száz torok ból 
visszhangzott. Majd Holzhauer József érettségit 
tett tanuló magyar nyelven, szép gondosan 
összeállított beszédben fejtegette a hazafiság 
és királyhűséget. Hesz Márton tanító pedig 
német nyelven buzdította a lakosságot a haza­
szeretetre és figyelmeztette őket, hogy a 
magyarokkal egyetértve és összetartva, lehet 
a föld ezen paradicsomát: Magyarországot 
még virágzóbbá tenni. Mint utolsó szónok 
Schneider János, budapesti főreáliskolai tanár 
beszélt. Beszédjében legbensőbb köszönetének 
adott kifejezést, hogy az ő szülőhelye oly 
szépen, hazafiasán ünnepli meg őfelsége a 
király születésnapját. Kéri őket, hogy a 
hazafiság és hazaszeretetben legyenek tánto- 
rilatbatlanok és hű alattvalói a magyar 
királynak. Úgy ez, mint a többi beszéd 
éljenzéssel szakittatlak félbe és fejeződtek 
be. Az egyes beszédek után Dickmann F. 
kántortanitó vezetése alatt az ifjúsági énekkar 
a hymuuszt, Jókai király bymnuszát és a 
szózatot énekelte. Az esti ünnepély befejezé­
sét egy rögtönzött táncmulatság képezte. 
Másnap augusztus 18 án fényes isteni tisztelet 
„Te Deum“-mal összekötve tartatott, hol a 
jelenvollak őfelsége tartós egészségéért áhítat­
tal kérték a Mindenhatót. Ezzel fejeződött 
be Őfelsége születésnapjának ünnepélye és 
bizonyságot tett a lakosság, hogy a király 
hű alattvalói és a magyar hazának hasznos 
polgárai.

Tűzoltóink Egerben. Az egri 
országos tűzoltó ünnepnek legkimagaslóbb 
mozzanata volt az országos tűzoltó verseny. 
Az ország legkiválóbb tüzoltó-testületei — 
köztük a zombori is — vettek részt a verseny­
ben. A zombori tűzoltó-testület is nyert dijat, 
a szövetség emléktárgyát a kötélen való 
leereszkedésnél Hős Károly zombori tűzoltó 
kapta.

Ügyvédi kamara. A szabadkai 
ügyvédi kamara közhírré teszi, hogy dr. 
Hirmann Ferenc ügyvédet és dr. Csernyus 
Pál ügyvédet Zombor székhelylyel, dr. Grigo- 
rievits Milivoj ügyvédet Újvidék székhelylyel, 
dr. Ludaits Vitomir ügyvédet Zenta szék­
helylyel, végül dr. Micsatek Lajos ügyvédet 
Újvidék székhelylyel a kamara lajstromába 
iktatta. Közhírré teszi továbbá, hogy Kármán 
Sándor titeli ügyvéd a kamara területén belül 
Zsablyára tette át székhelyét.

Az nj bíborosok. Kik lesznek az 
uj bíborosok ? Ez a kérdés foglalkoztatja 
most az egész világ katholikus klérusát, a 
magyart is. Két bibornoki kalap jut ez al­
kalommal a mi főpásztorainknak és a kor­
mány — mint Rómából hírlik — a külügy­
miniszter utján már érintkezésbe is lépett a 
Vatikánnal a személyi kérdésekre nézve. Hir 
szerint Császka György kalocsa-bácsi érsek, 
a mi áldott lelkű főpásztorunk kapja meg 
az őszszel tartandó pápai konzisztóriumban 
a biborosi méltóságot.

Szent István szobra. A zombori 
ujtemplom védszentje Szent István az első 
apostoli magyar király lesz. Az építő bizott­
ság megcsináltatta szobrát és azt a napokban 
állították fel az ujtemplom két tornya közé. 
A szobor szent Istvánt királyi ornátusban 
ábrázolja a királyi palásttal és a koronával.

Elj®Kyzés. Lévay Jenő eljegyezte 
Scköffor S. Mór bájos leányát, Rózsika kis­
asszonyt Bajmokou.

BÁCSKA.
Szemző Mátyás halála. Kam- 

jonkai Szemző Mátyás elhunytáról családja a 
következő gyászjelentést adta ki: özv. kam- 
joukai dr. Szemző Mátyásné szili. Juhász 
Mariska mint a megboldogult neje, kamjoukai 
Szemző Arthur főhadnagy, Szemző Elemér 
dragouyos főhadnagy, Szemző Aglája, Szemző 
István és Szemző Gyula mint a megboldogult 
gyermekei, özv. bajsai Vojnits Lukácsné szül. 
kamjonkai Szemző Józsa, idősb Szemző Ist­
ván, idősb Szemző Gyula, Szemző László és 
özv. palliui In key Kálmánná szül. Szemző 
Lujza mint testvérei, idősb özv. Szemző Já- 
uosné szül. Sztrilich Izabella, idősb Szemző 
Istvánná szül. Kuluncsics Teréz, Szemző 
Lászlóné szül. őrgróf Odescalchi Mariska mint 
sógornők, Szemző Arthurnó szül. Messinger 
Karola, Szemző Elemérné szül. Fritsch Betty, 
Szemző Istvánná szül. Geyer Mathild, Szemző 
Gyuláné szül. Uugár Piroska mint menyei, 
Szemző Adorján, Lajos, Aglája és legifjabb 
Pista mint unokái a maguk, valamint az 
összes rokonok nevében fájdalomtól megtört 
szívvel jelentik, hogy a forrón szeretett férj, 
édesatya, testvér, sogor, após és rokon kam­
joukai dr. Szemző Mátyás ur volt ország- 
gyűlési képviselő és megyebizottsági tag folyó 
hó 16-áu reggel 7'/s órakor, rövid szenvedés 
után, életének 69 ik évében jobhlétre szen- 
derült. A megboldogult földi maradványai 
Kernyajára leendő elszállíttatása után folyó 
hó 19-én délután 5 órakor fognak az ottani 
családi sirkápolnában örök nyugalomra he­
lyeztetni. Az engesztelő szentmise-áldozat f. 
hó 20 án délelőtt 10 órakor fog a puszta- 
kulai kápolnában az Urnák bemutattatni. 
Budapest, 1902. évi augusztus hó 17-én. 
Béke poraira!

Országos vásár. Vasárnap és hétfőn 
városunkban a Haviboldogasszony vásár lesz 
megtartva. Az aratás után ez az első vásár 
és rendesen nagy forgalmú szokott lenni. 
Különösen a gabona adás-vevés sikerül ilyen­
kor és a gyümölcsök közül a dinnye kerül 
a piacra.

Szentistvánnapi mulatság. A
zombori polgári kaszinó régi szokásához hiven 
szent István napján délután és este mulat­
ságot rendezett, melyen nagyszámú közönség 
vett részt. A délután folyamán tekeverseny 
volt, mely érdeklődés mellett folyt le. Az első 
dijat Simíts Guszti, a második dijat Horvá- 
tovits Aladár, a harmadikat Frey Gyula 
nyerték ügyes dobásukkal. Az első dij egy 
palack Mumm pezsgő, a második talizmán 
pezsgő, a harmadik egy üveg villányi bor 
volt. Este táncmulatság volt, mely vidám 
hangulatban kivilágos kivirradtig tartott.

Műkedvelői előadás. Az obrováci 
ifjúság folyó évi augusztus hó 16-án este 8 
órakor a „zöld koszorúhoz“ címzett vendéglő 
és kaszinó összes termeiben szt. Antal kenyere 
javára táncfüzérkével s tombolával összekötött 
műkedvelői előadást rendezett, mely alka­
lommal Kisfaludy Károly „Szeget-szeggel“ 
c. vigjátéka került színre. A szereplők e 
kitűnő darabban a százakra menő közönség­
nek valóban gyönyört szerzettek s azt min­
denképen kielégítették precíz és ügyes játé­
kukkal s megmutatták mily kitűnő tehetség 
rejlik bennük. A közönséget teljesen meg­
nyerte Reisz István, ki az öreg Villányi föld- 
birtokost adta helyesen, hűen kidolgozott 
játékával. Riegler Rezső az ügyvéd szerepében 
remekelt, megmutatván ügyességét a szalon 
játékban. Tiefenbach Bálint, mint kapitány 
adta a helyest, visszaadván szerepében a 
könnyüvérü tisztnek hű képmását. Pollák 
Mariska és Riegler Annuska pedig oly naivan 
s oly bájosan játszottak, hogy nemcsak a 
fiatalságnak, hanem az öregeknek is felmele­
gedett a szive tájéka. Nem utolsó helyen 
említendő Somoskői Ferkó sikerült s sok 
tapsot nyert játéka, ki a tiszttartó szerepét 
kellemmel adta elő. A többiek is igen jól 
játszottak, miért is ezek úgy, mint az előbbiek 
a közönség osztatlan tetszését s rokonszenvét 
ez este teljesen kiaknázták. A darabot sikerült 
tánefttzérke követte, mely jó bácskai szokás 
szerint virragtig (9 óráig) tartott.

Halálozás. Özv. Heugl Adolfné sz. 
Schulcz Julia asszony munkás életének 76. 
évében Baján elhunyt.

Zombor, 1902. péntek, augusztus 22.
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Színi előadás. Az uj-szivaci tanuló 
ifjúság folyó évi augusztus hó 23. napján 
szombaton a Freidenfeld szálloda összes ter­
meiben jótékonyáéin táncvigalommal egybe­
kötött szini előadást rendez. Színre kerül 
Gabányi Árpád az „Apósok“ cimfi vigjátéka.

UJ rend a Tökölyánumban.
A rendeletek tárában most jelent meg egész 
terjedelmében a miniszterelnöknek a rende­
leté, a melylyel a király elhatározása alapján 
a Tökölyánum igazgatását és szellemi felügye­
letét a rendelet ezentúl egy felekezeti jellegű 
helyi patronátusra bízza s ennek lesz hiva­
tása, hogy az alapitó szándékát minden 
irányban megvalósítsa. Eddig ugyanis az 
intézet csak lakást és ösztöndíjat biztosított 
a szerb nemzetiségű ifjaknak. Ezentúl azon­
ban a szorosan vett internátusi rendszer fog 
az eddiginek helyébe lépni, hogy ezáltal a 
szerb ifjak nevelése hatásosabb és ered­
ményesebb legyen. A patronálna a következő 
tagokból áll: a miniszterelnök a saját részé­
ről Joanovics Pál miniszteri titkárt nevezte 
ki, a horvát bán pedig Dedovics György 
országgyűlési képviselőt delegálta. A pesti 
szerb egyházközség saját részéről Magyare- 
vics Mladen dr. székesfővárosi tiszti főorvosi 
helyettest, a budai szerb egyházközség pe­
dig Zubkovits Arzén közigazgatási bíró­
sági itélőbirót választotta a patronátusba. 
A patronátus jelenleg a következőképen 
alakul: fővédő Brankovics György szerb 
pátriárka; elnök: Bogdánovics Lucián budai 
püspök; alelnök Hadzsics Antal a Matica 
elnöke, a Kisfaludy Társaság tagja, ismert 
nevű szerb iró és a magyar költők hivatott 
műfordítója. Patronátusi tagok : Nedelykovics 
Velimir budai szerb főesperes plébános, Di- 
mitrijevics Vladimir dr. pesti szerb plébános, 
Jovánovics István kir. tanácsos, a pesti szerb 
egyházközség elnöke, Jovánovits Pál helyett, 
a ki mint a miniszterelnök által kinevezett 
tag foglal a patronátusban helyet, ez egy­
házközség alelnöke: Krsztics Lázár, a pesti 
szerb egyházközség által választott Magya- 
revics Mladen dr. székesfővárosi tiszti főor­
vosi helyettes, a budai szerb egyházközség 
által választott Zubkovics Arzén közigazga­
tási biró; a miniszterelnök által kinevezett 
Joanovics Pál miniszteri titkár; a horvát bán 
által delegált Dedovics György országgyűlési 
képviselő és végül az intézeti igazgató: Po- 
povics V. István kir. tanácsos. A miniszter­
elnök rendeletével megállapított uj szervezet 
már életbelépett és az uj patronátus még e 
hónap folyamán megtartja alakuló ülését.

Holt pont. Az esztendő, vagy ahogy 
újabban mondani szokás, a szezon holt pontra 
jutott, elég későn. Más rendes évben már 
jóval előbb, július derekán megcsinálják a 
lapok az obiigát holttányilvánítási szertartást, 
melynek logikai következménye a felelőtlen 
vakmerő kacsázás, az újságíró fantázia olyan 
kicsapongása, miért télviz idején rövid utón 
fej- és jószágvesztésre Ítélné a szerkesztői 
vészbíróság a bizalommal visszaélt riportert. 
Most és innen túl vagy két hétig szabad a 
vásár. Egy szóval benne vagyunk a káni­
kulában.

Sportélet Újvidéken. Újvidékről 
Írják lapunknak : A magyar kerékpáros 
szövetség országos kongresszusát szeptember 
hó 7. és 8 án Újvidéken tartja meg. Az új­
vidéki sport-egylet ebből az alkalomból díszes 
versenyeket rendez, mely két napig fog 
tartani. Az első nap Magyarország 1 km. és 
10 km., Újvidék 1 km., Magyarország 106 
és Délmagyarország még 10 km. bajnokságai 
kerülnek eldöntésre, melyeken Biliary Magyar- 
ország többszörös bajnoka, Frisch, Herczi, 
Vadas, Löwy, Katzer, Husztolesz magyar 
bajnokokon kivül Gerger Ferenc profeszio- 
natus világbajnok, Siewers párisi amateur 
világbajnok, Heiny svájci bajnok és bischer 
Europa bajnoka vesznek részt. Több mint 10 
motor fogja a jeles gárdát szolgálni. Egy 
motor 80 km. gyorsasággal halad.

UJ maiit. Az ad a—topolyai törvény- 
hatósági útvonal Ada községtől az úgyneve­
zett Oromig terjedő részének kiépítésére 
vármegyénk törvény hatósága 50000 koronát 
szavazott meg. Ezen útvonal kiépítése régóta 
élénken érzett közszükség.

Szőlősgazdák figyelmébe. Zom­
bor város tanácsa a következő hirdetményt 
adta ki: Az állami italmérési jövedékről 
szóló 1892. évi XV. t. c. végrehajtása iránt 
kibocsájtott pénzügyminiszteri utasítás 25. és 
26. §§ ai értelmében felhivatnak mindazon 
szőlősgazdák, kik saját termésű boraiktól a 
házi szükségletre szánt bormennyiség után 
a kedvezményes adótételt igénybe venni 
óhajtják, miszerint a 26. §. értelmében szer­
kesztendő a bejelentő lakhelyét, bázszámát, 
a szőlőbirtok terjedelmét holdakban, a házi­
fogyasztásra felhasznált bor évi átlagos rneny- 
nyiségét hektóliterekben, úgyszintén a folyó 
évi remélhető termést a házifogyasztásra 
és nagyban vagy 5 hektolitert tevő meny- 
nyiségben való eladásra szánt bormennyiséget 
bektóliterekben tartalmazó bejelentés folyó 
évi szeptember hó 20 ig Vuits György városi 
mértékhitelesítőnél nyújtsák be, mert ellenkező 
esetben az adó kedvezményre igényt nem 
tarthatnak.

Vásári fnrfang. Jó cserét tett a 
zentai vásárban Szügyi János adai lakos. 
Néhány szabadkai lókupeccel 220 koronára 
becsült lovat árult, miközben a kupecek egy 
ötven koronás rossz lóval odavetődtek és 
cserét ajánlottak. Táltosnak nézle-e Szügyi a 
lovat, nem lehet tudni ? Belement a cserébe 
és 220 koronás lováért kapott egy ötven 
koronásat és még fizetett 80 koronát. Meg is 
emlegeti a zentai vásárt.

Öngyilkossági kísérlet. Csanta- 
vérről Szabadkára érkező személyvonat az 
utasok nagy rémületére a legnagyobb menet- 
sebesség közepette megállt. Mindenki sietett 
megtudni, mi lehet a váratlan forgalmi aka 
dály. Csakhamar meg is tudták. A mozdony- 
vezető a síneken egy gyanús alakot látott 
heverni s még volt annyi ideje, hogy meg­
állítsa a mozdonyt, mely egy méternyire állt 
meg az embertől. Egy 19 éves béreslegény 
akarta magát elgázoltaid, ami azonban nem 
sikerült neki. Az öngyilkos jelöltet felvették 
a vonatra s igy a másvilág helyett a szabad­
kai rendőrséghez került.

Egyetemi hallgatók interná- 
tusa. Az utóbbi időben üdvös eszme hódit 
a főiskolai ifjúság körében. A vidékről az 
egyetemre fölkerülő ifjúság legtöbb esetben 
hónapos szobára van utalva. A családi ott­
hontól megfosztott ifjú igen gyakran, már 
unalomból is, oly szórakozást keres, amely 
tanulmányaitól teljesen elvonja s nem egyszer 
pályája közepén megakasztja. Angliában az 
egyetemi internálások segítenek a bajon. Ná­
lunk is megindult már erre a mozgalom, 
főképp a mostani közoktatási kormány buz- 
gólkodása. Megalakult az Eötvös József- 
kollégium s a Ferenc József-tanitókbáza. A 
katholikus főiskolai internátus-egyesület a 
jövő iskolai évben saját házában nyitja meg 
a főiskolai ifjúság számára iniernátusát. Az 
intézet természetesen kellő szabadságot kíván 
hagyni az ifiaknak, de azért úgy tanulmányi, 
mint erkölcsi tekintetben fegyelmet gyakorol. 
A jövő iskolai évben a nevezett egyesület 
már több ifjúnak nyújt ingyenes és kedvez­
ményes ellátást. Körülbelül hatvanat vesz föl 
jutányos évi díjért teljes ellátásra. Programmot 
az intézeti igazgató, Glattfelder Gyula dr., a 
központi papnevelő tanulmányi felügyelője 
(IV., Központi papnevelő) küld.

HIRDETÉSEK.

350/1902.

Pályázati hirdetmény.
Bodrogb-Monostorszeg községében meg­

üresedett évi 720 korona fizetéssel egybekötött 
községi irnoki állásra pályázatot hirdetek és 
felhívom ezen állást elnyerni óhajtókat, hogy 
szabályszerűen felszerelt kérvényeiket folyó 
évi szeptember hó l-sejéig hozzám 
uyujtsák be.

Apatinban, 1902. évi julius hó 28-án.
2STéno.et3a.,

szolgabiró.

valamint tűzoltóknak egyen­
ruhát teljes felszereléssel, to­
vábbá mindennemű egyén- és 
polgári ruhát jutányoson ké­
szít, illetve szállít, valamint 
javításokat olcsón és pontosan 

elfogad

Knipl János,
8—2 polgári és egyenruha szabó
Zombor, bajai-utca a nagy szerbtemplom mellett.

19357. sz. 1902.

Árlejtési hirdetmény.
Építési vállalkozóknak tudomására hozatik, hogy 

az alább felsorolt építkezési munkálatok vállalatba adása 
iránt a lent megnevezett ispán Ságoknál, ahol az. árlejtési 
feltételek és költségvetések a hivatalos órák alatt bete­
kinthetek, nyilvános árlejtések fognak tartatni, és pedig:

I Kulán a kincstári ispanságnál 1902. augusz­
tus 26-áU Ő. e. 9 órakor : 1. Az ó-kéri r. k. templom 
burkolat javítása, kikiáltási összeg ltiOi kor. 94 fii., kézi 
és igásnapszám címén a községét terheli 209 kor. 04 fii.
2. A vepro áci r. k. templom javítása : kikiáltási összeg 
9020 kor. 00 fii., kézi es igásnapszám címén u községet 
terheli 098 kor. 78 fii, 3. A kucurai r. k. templom te­
tőzet javítása: kikiáltási összeg 2395 kor. 91 fii., kézi 
és igásnapszám címen a községet terheli 121 kor 49 fii. 
4. A dautovai r. k. templom s paplan javítása: kikiáltási 
összeg 1469 kor. 19 fii., kézi és igásnapszám címén a 
községet terheli 11)5 kor. 54 fii.

11. Apatinban a kincstári ispánságnál 1902. 
augusztus 27-én d. e. 9 órakor: Az, apatini r. kath. 
templom és papiak javítása: kikiáltási összeg 0928 kor. 
87 fii., kézi és igásnapszám címen a községet terheli 
243 kor. 13 fii

Ezeken kiviil hasonló árlejtések tartatnak még:
1. ispánságnál M.-Péeskán augusztus 25-én,
2. ispánságnál Lúgoson augusztus 26-án,
3. ispánságnál Temesváréit augusztus 27-én,
4. ispánságnál Lippán augusztus 28-án,
5. ispánságnál Pan csóván augusztus 29-én, — 

mindenkor d. e. 9 órától kezdődőleg.
Arad, 1902. augusztus hó 6-án.

ffl. kir. államjószágigazgatóság.
(Utánnyomat nem dijaztatik.)

Alkalmazást nyer.
Egy a jegyzői teendőkben jártas 

intelligens fiatal ember községi jegyzői 
irodában alkalmazást nyer. Bővebbet 
a kiadóhivalban. 3—2

800. sz. 1902.

Élelmezési hirdetés.
jjjj) 1$Az adai ni. kir. földmives iskola ta­
nulóinak, valamint az iskolával kapcsolatosan 
tartatni szokott téli tanfolyamok növendékei­
nek s a nyári kurzusok hallgatóiunk élelme­
zése folyó évi november hó 1 töl következő 
egy év tartamára való árlejtés utjáni bérbe­
adására ezennel pályázat hirdettetik.

A pályázni szándékozók azzal hivatnak 
fel, hogy szabályszerű bélyeggel s községi 
bizonyitványnyal ellátott 400 (négyszáz) ko­
rona erejéig óvadékképes zárt ajánlataikat 
legkésőbb folyó évi október hó 1-ig 
az iskola igazgatóságánál akár személyesen, 
akár Írásban nyújtsák be.

A szerződés egyelőre csak egy év tar­
tamára köttetik meg, mely lejáriával újabb 
három évre meghosszabbítható.

Az élelmezésnél valamely mesterséggel 
foglalkozók előnyben részesülnek.

Az élelmezési feltételek az iskola iro­
dájában bármikor betekinthetók, valamint ez 
ügyben iráuban intézett megkeresésekre kész­
séggel ad felvilágosítást
2—2 az igazgatóság.
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Földeladás.
Az ó-morovicai határban 

fekvő 54 k. hold 943 □ öl 
szántóföld könnyű íize- 
tési feltételek mellett eladó. 
Bővebbet a kiadóhivatal. 3-3

6421). szám. 
kig. ) 902.

Hirdetmény.
Bácr-Földvár községben lemondás foly­

tán llrsedesbe jött községi orvosi állásra 
ezennel pályázatot hirdetek.

Felhívom az ezen állásra pályázni óhaj­
tókat, hogy szabályszerűen felszerelt folya­
modványaikat szeptember hó 15-óig 
annál is inkább adják be, mert a későn ér­
kezőket figyelembe venni nem fogom.

Ezen állás javadalmazása évi 1200 
korona fizetéssel, 40 fillér nappali és 1 korona 
éjjeli látogatási díjjal van egybekötve. Sze­
gények ingyen gyógy kezelendők.

Kelt O-Becséu, 1902. augusztus 11-én.
Főszolgabíró ur szabadságon:

Kovatsits,
3—2 szolgabiró.

Bács-Bodrogh vármegye alispánjától.

36837. szám.
»lisp. 1902.

£rlejtési hirdetmény.
Bács-Bodrogh vármegye alispánja részéről ezennel 

közhírre tetetik, hogy az alább megnevezett munkák biz­
tosítása céljából tolyó évi augusztus hó 29-ik napján 
(péntek) reggeli 9 Órakor a vármegye szék házának 
kistermében zárt ajánlatokkal egybekötött szóbeli ver­
senytárgyalás fog tartatni, amelyre a vállalkozni kívánók 
ezennel meghivatnak.

A biztosítandó munkák a következők és pedig :
Az ada—pádéi komphoz vezető törvényhatósági 

közút kiépítésénél még szükséges építési munkák a szük­
séges építési anyaggal.

Előirányzott osseeg 39,584 korona 21 fillér.
Leteendő bánatpénz 400O korona.
Elkészítési határidő 1902. évi november hó 30-ika.
Ezen felsorolt munkákra vonatkozó Írásbeli aján­

latok, melyekben az illető versenyző, vagyis vállalkozni 
kívánónak a neve, polgári állása, rendes tartózkodási 
helye, továbbá az ajánlatok egység! es összes vállalati 
árak és pedig az utóbbiak úgy számokkal, mint betűkkel 
is k brand ók és amelyekben a fentebb meghatározott 
mennyiségű biztosíték készpénzben, vagy a budapesti 
tőzsdén jegyzett es névértékig terjedő árkelet szerint szá­
mított elfogadható értékpapírokban okvetlenül csatolandó 
es folyó évi augusztus hó 28-ik napjának délutáni 5 
Órájáig a vármegye alispánjára címezve nyújtandók be.

Versenyzők ajánlatukhoz a kőfajból megtelelő és 
pecséttel ellátott mintaköveket tartoznak bemutatni és azt 
az ajánlattal egyidejűleg az alispáni iktatóba beadni; és 
amennyiben ezt elmulasztják, úgy ajánlatuk figyelembe 
nem log vetetni.

Az ajánlatok úgy adandók lie, hogy mindegyik­
nek borítékára a szükségesek, vagyis az ajánlatot tevő neve 
és lakhelye, továbbá mire az ajánlat tétetik és végre a 
bent levő bánatpénz összege világosan feljegyzendők, meg- 
jegyeztetven. hogy a kitett batáridőn túl beérkező, vagy az 
előirt kellékeket bármi tekintetben nélkülöző ajánlatok, 
valamint az utóajánlatok figyelembe vétetni nem fognak.

Azok, kik a felsorolt vállalatra a nyilvános szóbeli 
versenytárgyalás utján kívánnak pályázni, kötelesek az 
illető vállalatra nézve fentebb kikötött biztosítékot a szó­
beli árlejtést megelőzőleg lefizetni, különben az árlejtés­
ben részt nem vehetnek.

A szóbeli árlejtés megkezdése előtt az abban részt- 
venni szándékozók tartoznak kijelenteni, hogy az illető 
vállalatra vonatkozó részletes árlejtési feltételeket és egyéb 
kapcsolatos előirányzati okmányokat tökéletesen ismerik, 
mig az irásbelileg pályázók ezen kijelentést ajánlatukban 
kötelesek megtenni.

A vármegye fen tartja magának a jogot arra nézve, 
bogy a beadandó ajánlatok között — azoknak minden 
irányban vah> mérlegelése mellett — szabadon választhat.

Végül megjegyeztetik, bogy a vonatkozó részletes 
árlejtési feltételek es egyéb kapcsolatos műszaki okmá­
nyuk az államvpitészeti hivatalnak hivatalos helyiségében 
a rendes hivatalos órák alatt megtekinthetők.

Zom borban. 19U2. évi augusztus hó 11-én.

Karácson Gyula,
2 2 kir. tanácsos, alispán.

B A C S K A. Zombor, 1902. péntek, augusztus 22.

Buhatisztitás vegyi úton!
A vegyileg tisztított ruhák 

eredeti színe, fénye és alakja 
(fa<;on) megmarad, legye­
nek azok bármivel díszítettek 
is. Vegyi utón a zsir s egyéb 
pecsétek tökéletesen eltávolít­
tatnak s ki van az az eshetőség 
zárva, hogy az el távolított, 
illetve kioldott pecsétek újból 
előtűnjenek.

A takarékosság és tisztaság kedvelői 
figyelmébe!

Használatban levő férfi-, női- éa gyermek- 
ruhák. továbbá ernyők, keztyűk, bártanáéi cik­
kek u. m.: függönyök, terítek, bútorszövetek, 
hímzések stb. gyakran használaton kívül helyeztet­
nek csupán azért, mert megfoltosodtak, bepiszkolódtak, 
pedig azok vegyi tisztítással aránylag kevés költséggel 
ismét használhatóvá tehetők.

Első vegyészeti 
MF- ruhatisztító intézet
i_ 12 Tulajdonos:

Szabó Károly,
Zen.tán

Csomagolás. Ha a tiszlilandók dobozban küldetnek, 
úgy azok, ha a doboz megfelelő, ugyanazon dobozban kül­
detnek vissza, máskülönben a saját dobozkészitő műhelyem­
ben előállított dobozokban, kellő vigyázattal csomagoltatnak 
a küldemények. Csomagolásért saját költségemet számítom.

Átvételi elismervény. A küldemények átvételénél a 
t. rendelők értesittetnek s kívánatra közlöm a beküldött 
darabok tisztítási diját, mielőtt azok munkába vétetnek 

Elkészítési határidő. Bendes körülmények között 
ö—8 nap. Igen sürgős kivételnél a dijak költségtöbb­
letem arányában némileg magasabbak.

Gyakran megtörténik, hogy
ruhadarabok csak akkor kül­
detnek tisztittatni, midőn a 
foltok eltávolítását már meg- 
kisérlették, miáltal a szín, 
sőt maga a szövet is oly 
méi lékben van megtámadva, 
hogy tökéletes tisztítás többé 
alig érhető el. Az ily da­
rabok csupán jótállás nélkül 
tisztíthatok.

Egy jó házból való íiu 
tanoncul felvétetik Lugu- 
merszky Plátó fűszer, gyar­
matáru és anyag-kereskedé­
sében Zomborban. 3-3

Szabad kézből eladom
a zombori határban a sztapári ut mentén 
fekvő és Szemző István ur szállása 
melletti, a várostól 10 percnyire lévő 
szállásomat az összes szükséges 
melléképületekkel és körülbelül 30 
lánc (2000 r] ölenként) elsőminőségű 
szántófölddel, továbbá a nagytemető 
mögötti és a Pártos féle szőlő melletti 
5Vj lánc szőlőföldemet, végül a 
városban a Nagyszerbtemplom-utcában 
80. szám alatt lévő uj és igen szép 
házamat.

Bővebb tudósítást ezen házban ad 
a tulajdonos

Milivojevits György
3—3 (gyompár).

Kereslet.
Irodámba keresek 1902. évi szeptember 

hó l étől 1903. évi junius hó 30-áig terjedő 
10 havi időtartamra egy az adókezelés és 
kataszteri munkálatokban teljes jártassággal 
biró egyént. "Havi fizetése 66 kor. 66 fii. s 
ezeukivlil részére a 10 hónapban 300 korona 
mellékjövedelmet biztositok. Az illetőtől a 
magyar nyelven kivlil még a német nyelvnek 
szó és irásbani bírását is megkívánom.

2—2
Zányi Bódog,

Bács-Bresztovác község jegyzője.

Boreladás.
Ezennel vételre ajánlom csakis sa­

ját termésű, kiskőszegi (batinai) 
hegyi boraimat.

Természetes és tiszta voltukért minden 
tekintetben szavatosságot vállalok.

Egyben köztndomasra hozom, hogy most 
már elfogadok idei termésre előjegyzéseket, 
sőt kész vagyok bármily mennyiségben szü­
retet is eladni, mely esetben a vevő rendel­
kezésére bocsájtok különálló pincéket, hol 
borait tetszése szerint kezelheti.

Értekezhetni velem személyesen előleges 
értesítés után, a kiskőszegi szőlőmben, — 
irásbelileg pedig alábbi címemen.

Izsép (Mohács mellett).

Balassa Pál Bálint,
2—2 földbirtokos.

KEIL-LAKK
legkitűnőbb mázoló-szer puha padló számára.

1 nagy palack ára 2 kor. 70 fii. — 1 kis palack ára 1 kor. 36 fii.
Szagtalan

Arany-fénymáz
képkeretek stb. bearanyozására. 

1 kis palack ára 40 fillér.

padló-viasz „Gloria“
legjobb és legegyszerűbb beeresztő-szer 

kemény padló számára.

F ehér ,, Glasur‘’’-fénymáz
legjobb szer mosdó-asztalok, ajtók, ablakdeszkák stb. újonnan! befestésére.

1 doboz ára 90 fillér.

Mindenkor kaphatók :

Weldinger S. és Zs. cégnél Zomborban.
8—2

Zombor. Bittermann Nándor és fiú könyv- es kőnyom (híjából.


